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Printer Friendly  

Sobre o Canadá capeamento Colégio Português (clique no link para ler. 
Ficheiro PDF)  
 

Sobre o Canadá capeamento Colégio  
On July 30, 2007, a young but very energetic collegeCanada Capstone College(CCC) started its 
new era in the beautiful Vancouver , British Columbia, Canada . Em 30 de julho de 2007, um 
jovem, mas muito enérgico collegeCanada capeamento College (CCC) iniciou a sua nova era na 
bela Vancouver, British Columbia, Canadá.  
The founder of the school has a great vision of incorporating educational goals with the growth 
of Vancouver. O fundador da escola tem uma grande visão de incorporar metas educacionais 
com o crescimento de Vancouver. At CCC, we provide the best instruction in the most current 
courses for your educational and career needs. No CCC, oferecemos o melhor instrução na 
maioria dos actuais cursos de educação e de sua carreira necessidades. Our staff consists of 
highly qualified professors and instructors who bring with them years of teaching Nossa equipe é 
constituída por professores altamente qualificada e instrutores que trazem consigo anos de ensino  
and work experience. e experiência de trabalho. As a result, the programs that CCC offers not 
only reflect the current needs but also capture the future development of the local Como 
resultado, os programas que o CCC oferece não só reflectem as necessidades actuais, mas 
também captar o desenvolvimento futuro do local  
industries. indústrias.  

Alunos matriculados no CCC podem estudar nas seguintes áreas:  

 Computer Science & Technology, Computer Science & Technology,  
 Business & Administration, Negócios e Administração,  
 Liberal Arts & Languages, Liberal Arts & Línguas,  
 Health & Human Service, Saúde e Serviços Humanos,  
 Feng Shui & Cultural Studies, Feng Shui & Cultural Studies,  
 Creative & Applied Arts . Creative & Artes Aplicadas.  

CCC offers courses and services that place the needs of its students uppermost in its priorities. 
CCC oferece cursos e serviços que colocam as necessidades dos seus alunos mais alto nas suas 
prioridades. Study courses at a time that is convenient to you, Cursos em um momento que seja 
conveniente para você,  
from the comfort of your own computer workstation. a partir do conforto de seu próprio 
computador trabalho. Wherever you have access to the Internet, you can study CCC courses. 
Sempre que você tiver acesso à Internet, você pode estudar CCC cursos.  

The 5 C's features of CCC online program offer you : Os 5 C's funcionalidades online do CCC 
programa oferece a você:  

http://74.125.53.132/translate_c?hl=en&langpair=en%7Cpt&u=http://www.cccollege.org/whatever.htm&rurl=translate.google.com&client=tmpg&usg=ALkJrhh6myvbWL2kIdd_uItv_FHwZYqyOw
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Convenience! Conveniência! - No travel required. - Não viajar exigido. Stay close 
to your home, business, family and friends. Fique perto de sua casa, empresa, família e amigos. 
Study at anywhere at any time with individual user-name and password. Estudo em qualquer 
lugar a qualquer momento, com cada nome de usuário e senha. Your choice of learning 
environment C wherever there is an internet linked computer to access your material 24/7 . Sua 
escolha C ambiente de aprendizagem onde haja um computador ligado a internet o acesso do seu 
material 24 / 7. The ability to fit your learning in around your family and study time; No need to 
leave your home C at all ; No traveling costs . A capacidade para se adaptarem ao seu 
aprendizado em torno de sua família e estudar tempo; Não há necessidade de deixar a sua casa C 
a todos; n. viajando custos.  

Contact! Contato! - The CCC faculty is accessible to students. - O corpo docente CCC é 
acessível aos estudantes. Online teacher-chat IMS or webcam available in real time for some 
courses. Bate-papo on-line professor-IMS ou webcam disponível em tempo real para alguns 
cursos. Send e-mail messages/ files to other learners via Community message board or Blog . 
Enviar e-mail mensagens / arquivos para outros alunos, através da Comunidade mensagem bordo 
ou Blog. Expert support available when you need it. Especialista apoio disponível quando 
precisar.  

Course-work! Curso de trabalho! - All courses are compact, well-designed lessons with 
challenging quizzes. - Todos os cursos são compactos, bem desenhados com aulas desafiadoras 
testes. Homework reviewed and returned via internal e-mail. Homework comentado e devolvido 
através de e-mail interno. Learn entirely at your own pace C no pressure ; Saiba inteiramente no 
seu próprio ritmo C nenhuma pressão;  

Comments! Comentários! - Review your report card for quiz scores and teacher comments. - 
Rever o seu relatório no cartão de pontuação e professor quiz comentários.  

Certificate! Certificado! - Earn a certificate when you finish with over 80% passing grade. - 
Ganhe um certificado quando terminar com mais de 80% passando grau.  

 Os 5 C's Normas de línguas do mundo curso.  

Communication ! Comunicação! - The communication standard stresses the use of language for 
communication in "real life" situations. - A comunicação salienta a normal utilização da 
linguagem para a comunicação na "vida real" situações. It emphasizes "what students can do 
with language" rather than "what they know about language." Ela enfatiza "o que os alunos 
podem fazer com a linguagem" e não "o que sabe sobre o idioma." Students are asked to 
communicate in oral and written form, interpret oral and written messages, show cultural 
understanding when they communicate, and present oral and written information to various 
audiences for a variety of purposes; Os alunos são convidados a comunicar de forma oral e 
escrita, interpretação oral e escrita de mensagens, mostrar compreensão cultural quando se 
comunicar, oralmente e por escrito e apresentar informações aos diversos públicos de uma 
variedade de fins;  

Cultures ! Culturas! - Cultural understanding is an important part of world languages education. - 
Compreensão cultural é uma parte importante das línguas do mundo da educação. Experiencing 
other cultures develops a better understanding and appreciation of the relationship between 
languages and other cultures, as well as the student's native culture. Experimentando outras  
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culturas desenvolve uma melhor compreensão e apreciação da relação entre línguas e outras 
culturas, assim como o aluno da cultura nativa. Students become better able to understand other 
people's points of view, ways of life, and contributions to the world. Os alunos tornam-se mais 
capaz de compreender outros pontos de vista do povo, as formas de vida, e as contribuições para 
o mundo.  

Connections ! Conexões! - World languages instruction must be connected with other subject 
areas. - World línguas instrução deve ser ligada com outras áreas temáticas. Content from other 
subject areas is integrated with world language instruction through lessons that are developed 
around common themes. Conteúdo de outras áreas disciplinares é integrado com o mundo 
através da linguagem instrução lições que são desenvolvidos em torno de temas comuns.  

Comparisons ! Comparações! -Students are encouraged to compare and contrast languages and 
cultures. -Os alunos são encorajados a comparar e contrastar línguas e culturas. They discover 
patterns, make predictions, and analyze similarities and differences across languages and 
cultures. Eles descobrir padrões, fazer previsões, e analisar as semelhanças e diferenças entre 
línguas e culturas. Students often come to understand their native language and culture better 
through such comparisons. Os alunos vêm muitas vezes a compreender sua própria língua e 
cultura melhor através dessas comparações.  

Communities !- Extending learning experiences from the world language classroom to the home 
and multilingual and multicultural community emphasizes living in a global society. 
Comunidades! - Estendendo as experiências de aprendizagem do mundo idioma aula para a casa 
e multilingue e multicultural da comunidade enfatiza que vivem em uma sociedade global. 
Activities may include: online seminar, use of e-mail and , clubs, exchange programs and 
cultural activities, school-to-work opportunities, and opportunities to hear speakers of other 
languages in the school and classroom. As actividades podem incluir: seminário on-line, 
utilização de e-mail e, clubes, programas de intercâmbio e de atividades culturais, a escola-de-
obra de oportunidades, e oportunidades de ouvir falantes de outras línguas na escola e sala de 
aula.  

CCC is an exceptional college community where academic excellence is our hallmark. CCC é 
um excepcional colégio comunidade onde excelência acadêmica é a nossa marca. In addition, 
ccc provide the best instruction in the most current courses for your educational and career 
needs. Além disso, ccc proporcionar a melhor instrução na maioria dos actuais cursos de 
educação e de sua carreira necessidades. Our staff consists of highly qualified professors and 
instructors who bring with them years of teaching and work experience. Nossa equipe altamente 
qualificada composta por professores e instrutores que trazem consigo anos de ensino e 
experiência de trabalho. But first and foremost, CCC's professors are dedicated teachers who 
enjoy teaching and excel at it. Mas, primeiro e acima de tudo, do CCC professores são dedicados 
professores que gostam de ensinar e excel at it.  

Our students find the CCC environment to be rich and rewarding. Nossos alunos do CAC 
encontrará ambiente para ser rico e gratificante. Our alumni are the proof as they pursue 
outstanding careers worldwide. Nossos alunos são a prova de que eles prossigam pendentes 
carreiras em todo o mundo.  
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The CCC's Education spirit: The higher you climb, the more that you see. A CCC 
Educacional do espírito: O que você mais alto subir, mais o que você vê.  

We invite you to experience The CCC Spirit. Nós convidamos você para experimentar A CCC 
Espírito.  

SOBRE O CANADÁ  
 
Canada is the largest country in the world. O Canadá é o maior país do mundo. The quality of 
life here is the best in the world. A qualidade de vida aqui é o melhor do mundo. Traditional 
ideas and modern concepts in medicine work hand in hand and side by side. Ideias tradicionais e 
modernos conceitos da medicina trabalhar lado a lado e lado a lado. Although Canadians don't 
usually boast about their country, they have much to be proud of: the lack of pollution resulting 
in a clean environment, multiculturalism and beautiful scenery are only a few. Embora 
canadenses geralmente não se vangloria em relação a seu país, eles têm muito orgulho de ser de: 
a falta de poluição, resultando em um ambiente limpo, multiculturalismo e belas paisagens são 
apenas alguns exemplos.  

MULTICULTRUALISM  
 
Canada's population was made up of multiculturalism, a nation of immigrations. Canadá da 
população era composta de multiculturalismo, uma nação de imigrantes. Most people consider 
themselves Canadian either came from somewhere else or are the descendents of people who 
came from somewhere else. A maioria das pessoas consideram-canadiano quer vieram de outro 
lugar ou que são os descendentes de pessoas que vieram de outro lugar.  
As the centuries passed, Europeans came from Germany, Ireland, and Scandinavians and 
Russians and have been joined by Africans, West Indians, Pakistanis, Chinese, Koreans and 
Japanese in search of a better life. Como os séculos passados, os europeus vieram da Alemanha, 
Irlanda e escandinavos e os russos e foram unidos por africanos, índios Oeste, paquistaneses, 
chineses, coreanos e japoneses em busca de uma vida melhor. In more recent years there have 
been immigrants from other European countries seeking refuge in Canada's peaceful 
environment. Em anos mais recentes tem havido imigrantes de outros países europeus que 
procuram refúgio no Canadá do ambiente pacífico.  
Each culture and religion has been honored, respected and accepted as part of the multicultural 
mosaic. Cada cultura e religião tem sido honrado, respeitado e aceito como parte do mosaico 
multicultural. The art, music, crafts, and foods of the many ethnic groups in Canada have 
become part of festivals held throughout the year. A arte, música, artesanato, alimentos e dos 
muitos grupos étnicos no Canadá tornou-se parte das festas realizadas durante o ano todo.  

MEIO AMBIENTE  
 
There is a strong environmental movement within Canada. Existe um forte movimento ambiental 
no Canadá. Those scientists, politicians and ordinary citizens who have voiced their concern for 
the environment and the welfare of our ecosystems have succeeded in influencing governments 
to pass anti-pollution laws and to establish parks and reserves for wildlife habitats. Estes 
cientistas, políticos e cidadãos comuns que têm manifestado sua preocupação com o meio 
ambiente e ao bem-estar dos nossos ecossistemas conseguiram influenciar os governos a passar 
leis anti-poluição e estabelecer parques e reservas de vida selvagem habitats. Canadians are very 
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conscious of their responsibility to the environment and wish to protect it for future 
generations to inhabit and enjoy. Os canadenses são muito conscientes da sua responsabilidade 
com o ambiente eo desejo de protegê-lo para as futuras gerações a viver e desfrutar.  

Paisagem  
 
Tourism is one of Canada's largest industries. O turismo é uma das maiores indústrias do 
Canadá. People come here from all over the world on vacation. As pessoas vêm aqui de todo o 
mundo em férias. There are many rivers and fresh water lakes for fishing. Há muitos rios e lagos 
de água doce para a pesca. There are vast areas of undeveloped land, valleys, mountains and 
broad plains. Existem vastas áreas de terras por cultivar, vales, montanhas e as grandes planícies. 
Most of the more Northern regions are sparsely populated. A maior parte das regiões do Norte 
são mais escassamente povoadas. For such a large land mass, Canada has a relatively small 
population of about 30 million. Para tal uma grande massa de terra, o Canadá tem uma população 
relativamente pequena de cerca de 30 milhões de euros. This means That many beautiful areas of 
old growth forest and undeveloped coast line can be preserved for ecotourism. Isto significa que 
muitas áreas de crescimento das florestas antigas e subdesenvolvidas linha costeira podem ser 
preservada para o ecoturismo. Whale watching is an enjoyable pastime. Whale watching é um 
divertido passatempo.  

Sobre Vancouver  
 
Vancouver is considered to be one of the most beautiful, multicultural, and cosmopolitan regions 
in the world. Vancouver é considerada uma das mais belas, multicultural, cosmopolita e regiões 
do mundo. It has been selected for the best living in the world. Foi selecionado para o melhor 
viver no mundo. As British Columbia's Lower Mainland, Vancouver is home to attractions such 
as Grouse Mountain, Queen Elizabeth Park, and Stanley Park. Como Baixa do Interior da 
Colúmbia Britânica, Vancouver é o lar de atrações como Montanha Grouse, Queen Elizabeth 
Park, e Stanley Park. Its moderate climate makes it an ideal location for almost any kind of 
outdoor activity. Seu clima moderado torna um local ideal para quase qualquer tipo de atividade 
ao ar livre. The world-class Whistler ski resort is also close by. O mundo de classe Whistler ski 
também está por perto. The night life is fantastic! A vida noturna é fantástica! There are many 
clubs where you can dance the night away after dining at your favorite restaurant. Existem 
muitos clubes onde se pode dançar toda a noite depois de jantar em seu restaurante favorito. The 
cuisine is delectable and diverse. A cozinha é deleitáveis e diversificadas. You can bike, 
rollerblade, jog or walk in Stanley Park along the seawall or take a picnic lunch, have a casual 
stroll and see the fantastic flowers and view at Queen Elizabeth Park. Você pode bicicleta, 
rollerblade, fazer jogging ou andar em Stanley Park, ao longo do paredão, ou tomar um 
piquenique almoço, tem um passeio descontraído e ver a fantástica vista flores e no Queen 
Elizabeth Park. These are only two of Vancouver's many large and beautiful parks. Estas são 
apenas duas das muitas Vancouver's grandes e belos parques.  
 
Because of its perfect location, Vancouver offers a very wide range of sporting activities for its 
visitors and residents. Devido à sua localização perfeita, Vancouver oferece uma vasta gama de 
actividades desportivas para os seus visitantes e moradores. At certain times of the year, you can 
ski in the morning on mountain slopes, have a swim in the ocean before lunch and even play a 
game of golf or tennis before the evening sets in. While kayaking, cycling and jogging can be 
part of your everyday life, mountain-climbing, hiking, cross-country skiing and snowshoeing are 
only a short bus ride away. Em certas épocas do ano, você pode esquiar na manhã em encostas 
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montanhosas, têm um mergulho no mar antes do almoço e até mesmo jogar um jogo 
de golfe ou tênis antes da noite conjuntos pol Enquanto canoagem, ciclismo e cooper pode ser 
parte de sua vida quotidiana, montanha, escalada, caminhada, esqui cross-country e snowshoeing 
ônibus são apenas um curto passeio de distância. Whistler Ski Resort, internationally well 
known, is only a few hours away and many people enjoy the exciting night life after having fun 
on the slopes during the day or simply relax and enjoy a Sauna and swim before hitting the 
slopes again. Whistler Ski Resort, internacionalmente conhecido, é de apenas poucas horas de 
distância e muitas pessoas desfrutar a excitante vida noturna após divertindo nas pistas durante o 
dia ou simplesmente relaxar e desfrutar de uma sauna e nadar antes de bater as pistas novamente.  
 
 
Please follow the links below for more information: Por favor, siga os links abaixo para mais 
informações:  
City of Vancouver: Cidade de Vancouver:  
http://www.city.vancouver.bc.ca http://www.city.vancouver.bc.ca  
Tourism Vancouver: Tourism Vancouver:  
http://www.tourismvancouver.com http://www.tourismvancouver.com  
Vancouver Travel Guide: Vancouver Travel Guide:  
http://www.vancouver-bc.com http://www.vancouver-bc.com  
Transportation Information : Transporte Informação:  
http://www.translink.bc.ca http://www.translink.bc.ca  
Vancouver Airport Vancouver Airport  
http://www.yvr.ca http://www.yvr.ca  

For more information, you can vist the following links: Para mais informações, você pode 
visita os seguintes links:  

 About us in Portuguese (iframe) Sobre nós em Português (iframe)  
 Download about in Portuguese.html (.PDF file) Download em cerca de Portuguese.html 

(. Ficheiro PDF)  
 Take a Free Sample Lesson Tome uma Amostra grátis Lição  
 Can I elearning? Posso eLearning? Self-test Auto-teste  
 Technical Requirements for Online Learning Requisitos Técnicos para Aprendizagem 

Online  
 Read policies (HTML file) Ler políticas (arquivo HTML)  
 Download policies (.PDF file) Download políticas (. Ficheiro PDF)  
 Accept and Register ! Aceitar e Registe-se!  
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